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1. ЦЕЛИ ОСВОЕНИЯ ДИСЦИПЛИНЫ

1.1 Формирование знаний и умений о языке и культуре стран изучаемого языка, необходимых для осуществления

полноценного общения на иностранном языке; совершенствование всех видов речевой деятельности на

иностранном языке; формирование общекультурных и профессиональных компетенций.

2. МЕСТО ДИСЦИПЛИНЫ В СТРУКТУРЕ ООП

Цикл (раздел) ООП: Б1.В.01

3. КОМПЕТЕНЦИИ ОБУЧАЮЩЕГОСЯ, ФОРМИРУЕМЫЕ В РЕЗУЛЬТАТЕ ОСВОЕНИЯ ДИСЦИПЛИНЫ

(МОДУЛЯ)

УК-5: Способен воспринимать межкультурное разнообразие общества в социально-историческом, этическом и

философском контекстах

Знать:

 социально-экономические, исторические этапы развития Британии и США;

основы культурного разнообразия Британии и США;

особенности межкультурного взаимодействия англоязычных стран и России.

Уметь:

с опорой на знание этапов исторического и экономического развития стран изучаемого языка анализировать социо-

культурные  различия социальных слоев общества;

анализировать этнокультурные различия народов англоязычных стран;

решать межкультурные конфликты.

Владеть:

навыками выявления своеобразия развития стран изучаемого языка;

учета социокультурных особенностей в процессе межкультурного взаимодействия;

нравственно-этическими и философско-мировоззренческими принципами межкультурной коммуникации.

ПК-3: Владеет теоретическими основами обучения иностранным языкам, закономерностями становления

способности к межкультурной коммуникации

Знать:

базовые когнитивные механизмы изучения иностранных языков;

базовые когнитивные механизмы фуекционирования лингвострановедческой лексики;

базовые когнитивные механизмыосовения фоновыми знаниями.

Уметь:

определять объем лингвострановедческих знаний для разных уровней образования;

отбирать лингвостсрановедческий материал для разных уровней образования;

разрабатывать элективные или факультативные курсы по страноведению и лингвострановедению.

Владеть:

основами  становления способности к межкультурной коммуникации;

методикой отбора и адаптации лингвострановедческой информации в соответствии с уровнем образования обучающихся;

методического анализа уроков и учебных материалов по страноведению и лингвострановедению.


